ТРИСТОРОННЯ УГОДА
(далі - "Угода")
Укладається на [] в [] ким та між ким:
______ з юридичним місцем знаходження в місті ______ за адресою: ______: _______, внесений до ________ за номером _______,
в особі Директора Правління ______________
надалі іменований як _________
та
________ з юридичним місцем знаходження в місті _____, _____ за адресою: _____: ___________ внесено до реєстру [], що ведеться []  за номером [],
в особі Президента Правління _______
надалі іменований як _____,
та
_______ з юридичним місцем знаходження в місті ______ за адресою: _______, внесено до реєстру підприємств _______________, _______ під номером _____, NIP [ідентифікаційний номер платника податків] ______ та REGON [статистичний номер підприємства] ,
в особі Президента Правління _______
надалі іменований як ______",
надалі разом іменовані як "Сторони" або кожна окремо - "Сторона".
Оскільки:
1.  _______ уклав договір від [] з ______, предметом якого є [] (далі - "Договір І").
2.  _________ виконав доручені роботи в обсязі, визначеному Договором I, що було оформлено рахунком-фактурою № [] від [] (далі - "Рахунок-фактура I"), за яким _______ зобов'язаний сплатити _____ суму в розмірі ______ доларів США (прописом: __________________ ).
3.  ____ уклав договір від [] з ______, предметом якого є [] (далі - "Договір II").
4.  ______ виконав доручену роботу в обсязі, визначеному Договором II, що було оформлено рахунком-фактурою № [] від [] (далі - "Рахунок-фактура II"), за яким ______ зобов'язаний сплатити ______ суму в розмірі _________ доларів США ( прописом: __________).
5.  Сторони вирішили внести зміни до існуючих зобов'язань за умовами цієї Угоди.




§ 1
1.  Цим документом __________ доручає _______________ сплатити __________________ суму в доларах США _______________ (прописом: __________________), що випливає з рахунку-фактури I, на підставі якого __________________ має дебіторську заборгованість перед _______________.
2.  _______________ здійснить платіж, зазначений у §1 п. 1, на користь __________________ до [] на вказаний банківський рахунок __________________:
[bookmark: _GoBack]
3.  У зв'язку зі сплатою _______________ на користь __________________ суми, зазначеної в §1, п. 1, всі претензії від __________________ до _______________, що випливають з Рахунку-фактури I, втрачають чинність, і __________________ не вимагатиме від _______________ жодних відсотків, договірних штрафів та інших витрат, пов'язаних з виконанням Договору I.
4.  У зв'язку зі сплатою _______________ на користь __________________ суми, зазначеної в § 1, п. 1, всі претензії від __________________ до __________________, що випливають з Рахунку-фактури II, втрачають чинність, і __________________ не вимагатиме від __________________ жодних відсотків, договірних штрафів та інших витрат, пов'язаних з виконанням Договору II.
5.  Відповідно до цієї Угоди, після сплати суми, зазначеної в § 1, пп. 1 і 2, зобов'язання _______________ перед __________________ щодо сплати суми, що випливає з Рахунку-фактури I, і зобов'язання __________________ перед __________________ щодо сплати суми, що випливає з Рахунку-фактури II, переходять до _______________.
§ 2
1.  Сторони погоджуються, що якщо будь-яке з положень цього Договору є недійсним або неефективним, це не впливає на решту положень цього Договору, якщо тільки з обставин не випливає, що без недійсних або неефективних положень Договір не був би укладений.
2.  У випадку, зазначеному в §2 розділу 1 вище, Сторони будуть зобов'язані укласти додаток до цієї Угоди, в якому вони сформулюють положення, що замінюють положення, економічна мета яких буде еквівалентною або подібною до мети недійсного або неефективного положення.
3.  У разі виникнення будь-яких неясностей або сумнівів щодо намірів або тлумачення Угоди, Угода буде мати таке значення, як якщо б вона була узгоджена Сторонами спільно, а авторство будь-якого з положень Угоди не породжує жодних презумпцій або тягаря доведення, що призводить до переваги або відсутності переваги для будь-якої зі Сторін при тлумаченні положень Угоди, зокрема, не застосовується тлумачення положень Угоди на шкоду Стороні, яка їх відредагувала.
§3
1.  Будь-які зміни та доповнення до цього Договору повинні бути зроблені в письмовій формі під загрозою їх недійсності.
2.  Угода регулюється і тлумачиться відповідно до законодавства Польщі.
3.  Будь-які спори, що можуть виникнути з цієї Угоди, передаються Сторонами на вирішення до загального суду компетентної юрисдикції за зареєстрованим місцем __________________.
4.  Договір складено у 3 (трьох) примірниках, по одному для кожної із Сторін.








	
__________________
	
	
__________________
	
	
_______________





